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In this lesson we…

مضا�ع+لنَْ 
for Mazeed feeh verbs

(Sound & weak)



Changes in ْمُضَا�عِفعِل

Normal
فعَلْ مُضَا�عِ

 ُ يفَعْلَ
 ُ ْ�نَ يفَعْلَ
لُ تفَعَْ 

أفَعْلَُ 
 ُ ْ�نَ تفَعْلَ

نفَعْلَُ 
تفَعْلَُ 



Changes in ْمُضَا�عِفعِل

Normal
فعَلْ مُضَا�عِ

 ُ يفَعْلَ
 ُ ْ�نَ يفَعْلَ
لُ تفَعَْ 

أفَعْلَُ 
 ُ ْ�نَ تفَعْلَ

نفَعْلَُ 
تفَعْلَُ 

۔۔۔لمَْ، لمَ�ا، 
إنِْ، مَنْ، ماَ: ش�ط

)should(لـِ، فلَـْ، �لَـْ 

يفَعْلَْ 
 ُ ْ�ايفَعْلَ

تفَعْلَْ 
أفَعْلَْ 
 ُ ْ�اتفَعْلَ

نفَعْلَْ 
تفَعْلَْ 



Changes in ْمُضَا�عِفعِل

Normal
فعَلْ مُضَا�عِ

 ُ يفَعْلَ
 ُ ْ�نَ يفَعْلَ
لُ تفَعَْ 

أفَعْلَُ 
 ُ ْ�نَ تفَعْلَ

نفَعْلَُ 
تفَعْلَُ 

۔۔۔لمَْ، لمَ�ا، 
إنِْ، مَنْ، ماَ: ش�ط

)should(لـِ، فلَـْ، �لَـْ 

يفَعْلَْ 
 ُ ْ�ايفَعْلَ

تفَعْلَْ 
أفَعْلَْ 
 ُ ْ�اتفَعْلَ

نفَعْلَْ 
تفَعْلَْ 

لنَْ، أنَْ، حَت��
)so that(لـِ 

يفَعْلََ 
 ُ ْ�ايفَعْلَ
لَ تفَعَْ 

أفَعْلََ 
 ُ ْ�اتفَعْلَ

نفَعْلََ 
تفَعْلََ 



Changes in ْمُضَا�عِفعِل

Normal
فعَلْ مُضَا�عِ

 ُ يفَعْلَ
 ُ ْ�نَ يفَعْلَ
لُ تفَعَْ 

أفَعْلَُ 
 ُ ْ�نَ تفَعْلَ

نفَعْلَُ 
تفَعْلَُ 

۔۔۔لمَْ، لمَ�ا، 
إنِْ، مَنْ، ماَ: ش�ط

)should(لـِ، فلَـْ، �لَـْ 

يفَعْلَْ 
 ُ ْ�ايفَعْلَ

تفَعْلَْ 
أفَعْلَْ 
 ُ ْ�اتفَعْلَ

نفَعْلَْ 
تفَعْلَْ 

لنَْ، أنَْ، حَت��
)so that(لـِ 

يفَعْلََ 
 ُ ْ�ايفَعْلَ
لَ تفَعَْ 

أفَعْلََ 
 ُ ْ�اتفَعْلَ

نفَعْلََ 
تفَعْلََ 

ن� –لَ 
)(ultimate emphasis

لنَ� ليَفَعَْ 
لنُ� ليَفَعَْ 
علَنَ� لتَفَْ 

لنَ� لأَفَعَْ 
لنُ� لتَفَعَْ 
لنَ� لنَفَعَْ 
لنَ� لتَفَعَْ 



ا• لاَ تفَعْلَْ شَ��
لمَْ يفَعْلَْ خَيًْ�ا•
• َ �فعْلَْ خَيًْ�ا،  ي ً�اإنِْ ي كْسِب� أجَ�
خَيًْ�ا فلَيْفَعْلَْ •
ليِفَعْلََ خَيًْ�ا•
ليَفَعْلَنَ� خَيًْ�ا•
�فعْلََ خَيًْ�ا• لنَْ ي

Man is created 

and a bad person

Whoever

A good person

لمَ�المَْ، 

إنْ، مَنْ، مَا

�لَـْ، فلَـْ

لنَْ، أنَْ، حَت��

لـِ

ـن� ۔۔۔لـَ 

should know that



ا• لاَ تفَعْلَُْ�ا شَ��
لمَْ يفَعْلَُْ�ا خَيًْ�ا•
• َ �فعْلَُْ�ا خَيًْ�ا،  ي �ً إنِْ ي اكْسِبُْ�ا أجَ�
فلَيْفَعْلَُْ�ا خَيًْ�ا•
ليِفَعْلَُْ�ا خَيًْ�ا•
ليَفَعْلَنُ� خَيًْ�ا•
�فعْلَُْ�ا خَيًْ�ا• لنَْ ي

لمَ�المَْ، 

إنْ، مَنْ، مَا

�لَـْ، فلَـْ

لنَْ، أنَْ، حَت��

لـِ

ـن� ۔۔۔لـَ 

Humans are created 

and bad people

Those who

Good people

should know that
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Q. Add ألاَ�  with مضا�ع:

A. ألاَ� يفَعْلََ 
B. لمَْ يفَعْلَْ 
C. ليَفَعْلَنَ� 
D. �فعْلََ  لنَْ ي
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Q. Add ألاَ�  with مضا�ع:

A. ألاَ� يفَعْلََ 
B. لمَْ يفَعْلَْ 
C. ليَفَعْلَنَ� 
D. �فعْلََ  لنَْ ي
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Q. Add إنِْ  with مضا�ع:

A. لنَْ نفَعْلَُ 
B. لنَْ أُ�تْيَِ 
C. إنِ� تفَعْلَْ أفَعْلَ
D. فلَتْفَعْلَْ أفَعْلَْ 
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Q. Add إنِْ  with مضا�ع:

A. لنَْ نفَعْلَُ 
B. لنَْ أُ�تْيَِ 
C. إنِ� تفَعْلَْ أفَعْلَ
D. فلَتْفَعْلَْ أفَعْلَْ 





In this lesson, we will learn 

مضا�ع+لنَْ 
for Mazeed feeh verbs

(Sound & weak)



Now, let us take

Mazeed feeh sound verb
لاَمسْلمِ، مسُْلمَ، إسِْ مُ أسَْلمََ، يسُْلمُِ، أسَْلمِْ، 



يسُْلمُِ 
مُْ�نَ يسُْلِ 

مُ تسُْلِ 
أسُْلمُِ 

مُْ�نَ تسُْلِ 
مُ نسُْلِ 
مُ تسُْلِ 

+لنَْ 



يسُْلمُِ 
مُْ�نَ يسُْلِ 

مُ تسُْلِ 
أسُْلمُِ 

مُْ�نَ تسُْلِ 
مُ نسُْلِ 
مُ تسُْلِ 

= +لنَْ 

�سْلِ  مَ لنَْ ي
�سْ  المُِ�ْ لنَْ ي
لمَِ لنَ� تسُْ 

مَ لنَْ أسُْلِ 
لمُِْ�النَ� تسُْ 
لمَِ لنَْ ن�سْ 
لمَِ لنَ� تسُْ 



يسُْلمُِ 
مُْ�نَ يسُْلِ 

مُ تسُْلِ 
أسُْلمُِ 

مُْ�نَ تسُْلِ 
مُ نسُْلِ 
مُ تسُْلِ 

= +لنَْ 

He will 
never submit �سْلِ  مَ لنَْ ي

They will 
never submit �سْ  المُِ�ْ لنَْ ي

You will
 never submit لمَِ لنَ� تسُْ 

I will 
never submit مَ لنَْ أسُْلِ 

You all will 
never submit لمُِْ�النَ� تسُْ 

We will 
never submit لمَِ لنَْ ن�سْ 

She will 
never submit لمَِ لنَ� تسُْ 



�سْ ؟هلَْ يسُْلمُِ  .لمَِ لنَْ ي
�سْ  ن؟َهلَْ يسُْلمُِ�ْ  .لمُِْ�النَْ ي
.مَ لنَْ أسُْلِ ؟هلَْ تسُْلمُِ 
.لمَِ لنَْ ن�سْ ْ�ن؟َهلَْ تسُْلمُِ 

Spoken Arabic

علَمِّْ 
Teach!



Examples from the Qur’an for  َْحَت��لن : 

ُ قاَ�َ  مَعكَُمْ لنَْ أُ�سِْلهَ
Their father said: "I shall never send him with you

�نَ مِم�ا تحُِب� نفقُِ�ا حَت�ىٰ تُ لنَ تنَاَلُ�ا البِْ�� 
Never will you attain the good [reward] until you spend 

[in the way of Allah] from that which you love. 
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Q. Translate: سْلمُِْ�ا� لنَْ ي

A. You will never submit

B. They will never submit

C. He will never submit

D. He did not submit
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Q. Translate: سْلمُِْ�ا� لنَْ ي

A. You will never submit

B. They will never submit

C. He will never submit

D. He did not submit
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Q. َهلَْ يسُْلمُِْ�ن؟

A. لنَ� تسُْلمُِْ�ا
B. �سْلمُِْ�ا لنَْ ي
C. لنَْ نسُْلمَِ 
D. لنَْ أسُْلمَِ 
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Q. َهلَْ يسُْلمُِْ�ن؟

A. لنَ� تسُْلمُِْ�ا
B. �سْلمُِْ�ا لنَْ ي
C. لنَْ نسُْلمَِ 
D. لنَْ أسُْلمَِ 
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Q. Translate:  ْلنَْ اُ�سِْلهَٗ مَعكَُم

A. I shall never send him with the people

B. I shall never send him with them

C. I shall never send him with you

D. I shall never send them with you
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Q. Translate:  ْلنَْ اُ�سِْلهَٗ مَعكَُم

A. I shall never send him with the people

B. I shall never send him with them

C. I shall never send him with you

D. I shall never send them with you



Now, let us take

Mazeed feeh sound verb
تلَفِْ،اخِْتلَفََ، يخَْتلَفُِ، اخِْ 

لاَفمُخْتلَفِْ، مُخْتلَفَ، اخِْتَ 



لفُِ ي�خْتَ 
نَ فُ�ْ يخَْتلَِ 
فُ تخَْتلَِ 
فُ أخَْتلَِ 
نَ فُ�ْ تخَْتلَِ 
فُ نخَْتلَِ 
فُ تخَْتلَِ 

+لنَْ 



لفُِ ي�خْتَ 
نَ فُ�ْ يخَْتلَِ 
فُ تخَْتلَِ 
فُ أخَْتلَِ 
نَ فُ�ْ تخَْتلَِ 
فُ نخَْتلَِ 
فُ تخَْتلَِ 

= +لنَْ 

تلَفَِ لنَْ ي�خْ 
�خْ  ْ�اتلَفُِ لنَْ ي
تلَفَِ لنَ� تخَْ 
لفَِ لنَْ أخَْتَ 
ْ�اتلَفُِ لنَ� تخَْ 
تلَفَِ لنَْ ن�خْ 
تلَفَِ لنَ� تخَْ 



فُ يخَْتلَِ 
نَ فُ�ْ يخَْتلَِ 
فُ تخَْتلَِ 
فُ أخَْتلَِ 
نَ فُ�ْ تخَْتلَِ 
فُ نخَْتلَِ 
فُ تخَْتلَِ 

= +لنَْ 

He will
never differ �خْ  تلَفَِ لنَْ ي

They will never 
differ �خْ  ْ�اتلَفُِ لنَْ ي

You will never 
differ تلَفَِ لنَ� تخَْ 

I will never 
differ لفَِ لنَْ أخَْتَ 

You all will 
never differ ْ�اتلَفُِ لنَ� تخَْ 

We will never 
differ تلَفَِ لنَْ ن�خْ 

She will never 
differ تلَفَِ لنَ� تخَْ 



�خْتَ ؟ لفُِ هلَْ يخَْتَ  .لفَِ لنَْ ي
؟فُْ�نَ هلَْ يخَْتلَِ 

.لفَِ لنَْ أخَْتَ لفُِ؟ هلَْ تخَْتَ 

.تلَفَِ لنَْ ن�خْ فُْ�ن؟َهلَْ تخَْتلَِ 

Spoken Arabic
(Assume that we are talking about differing in the book of Allah)

علَمِّْ 
Teach!

�خْتَ  .الفُِ�ْ لنَْ ي
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Q. Translate:  َِلنَ� تخَْتلَف

A. She will never submit

B. She will never give

C. She will never talk

D. She will never differ
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Q. Translate:  َِلنَ� تخَْتلَف

A. She will never submit

B. She will never give

C. She will never talk

D. She will never differ
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Q. هلَْ تخَْتلَفُِ؟

A. لنَْ أخَْتلَفَِ 
B. لنَْ نخَْتلَفَِ 
C. لنَْ نخَْتلَفَِ 
D. لنَ� تخَْتلَفَِ 
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Q. هلَْ تخَْتلَفُِ؟

A. لنَْ أخَْتلَفَِ 
B. لنَْ نخَْتلَفَِ 
C. لنَْ نخَْتلَفَِ 
D. لنَ� تخَْتلَفَِ 



Mazeed feeh weak verb 



.(he gave) �تيٰ 

Now, let us take

Mazeed feeh weak verb
، مُْ�تىً، إيِتْاَءَ مُْ�تٍ �تيٰ، يُْ�تيِْ، �تِ، 



+لنَْ 

يُْ�تيِْ 
نَ يُْ�تُ�ْ 
ىْ تُْ�تِ 

أُ�تْيِْ 
ْ�نَ تُْ�تُ 

نُْ�تيِْ 
يْ تُْ�تِ 



= +لنَْ 

يُْ�تيِْ 
نَ يُْ�تُ�ْ 
ىْ تُْ�تِ 

أُ�تْيِْ 
ْ�نَ تُْ�تُ 

نُْ�تيِْ 
يْ تُْ�تِ 

 � يَ ْ�تِ لنَْ ي
 � ْ�اْ�تُ لنَْ ي
ىَ ْ�تِ لنَ� تُ 

تيَِ لنَْ أُ�ْ 
ْ�اْ�تُ لنَ� تُ 
 � ْ�تيَِ لنَْ ن
يَ ْ�تِ لنَ� تُ 



= +لنَْ 

يُْ�تيِْ 
نَ يُْ�تُ�ْ 
ىْ تُْ�تِ 

أُ�تْيِْ 
ْ�نَ تُْ�تُ 

نُْ�تيِْ 
يْ تُْ�تِ 

He will
 never give  � يَ ْ�تِ لنَْ ي
They will 

never give  � ْ�اْ�تُ لنَْ ي
You will 

never give ىَ ْ�تِ لنَ� تُ 
I will 

never give تيَِ لنَْ أُ�ْ 
You (all) will 
never give ْ�اْ�تُ لنَ� تُ 

We will 
never give  � ْ�تيَِ لنَْ ن

She will
never give يَ ْ�تِ لنَ� تُ 



��ْ ؟هلَْ يُْ�تيِْ  .تيَِ لنَْ ي
�ْ�تُ  ؟هلَْ يُْ�تُْ�نَ  .ْ�النَْ ي
.يَ لنَْ أُ�تِْ ؟هلَْ تُْ�تيِْ 
�ْ�تِ ن؟َهلَْ تُْ�تُ�ْ  .يَ لنَْ ن

علَمِّْ 
Teach!

Spoken Arabic
(Assume that we are talking about giving bribe)



Examples from the Qur’an for  َْأن: 

ـهُ الكِْتاَبَ �اَلحُْكْمَ الل� أنَ يُْ�تيِهَُ ماَ كاَنَ لبِشََرٍ 
�نِ االلهِ  �ُ�نُ�ا عِباَداً ليِّ مِن دُ �اَلن�بُ��ةَ ثمُ� يقَُ�لَ للِن�اسِ 

It does not befit a man that Allah should grant him His Book 
and sound judgement and prophet-hood, and thereafter he 

should say to men: 'Become servants to me apart from 
Allah.
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Q. Translate into Arabic: “They will never 
give”

A. لنَْ نُْ�تيَِ 
B. لنَ� تُْ�تُْ�ا
C. �ْ�تُْ�ا لنَْ ي
D. �ْ�تيَِ  لنَْ ي



www.understandquran.com45

Q. Translate into Arabic: “They will never 
give”

A. لنَْ نُْ�تيَِ 
B. لنَ� تُْ�تُْ�ا
C. �ْ�تُْ�ا لنَْ ي
D. �ْ�تيَِ  لنَْ ي
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Q. َهلَْ تُْ�تُْ�ن؟

A. لنَ� تُْ�تيَِ 
B. لنَْ يُْ�تيَِ 
C. �ْ�تِ  لنَْ ن
D. �ْ�تيَِ  لنَْ ن
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Q. َهلَْ تُْ�تُْ�ن؟

A. لنَ� تُْ�تيَِ 
B. لنَْ يُْ�تيَِ 
C. �ْ�تِ  لنَْ ن
D. �ْ�تيَِ  لنَْ ن
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Q. Translate: ��ِْلنَ� تنَاَلُ�ا الب

A. Never will you attain the good [reward]

B. Never will they attain the good [reward]

C. Never will he attain the good [reward]

D. Never will we attain the good [reward]
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Q. Translate: ��ِْلنَ� تنَاَلُ�ا الب

A. Never will you attain the good [reward]

B. Never will they attain the good [reward]

C. Never will he attain the good [reward]

D. Never will we attain the good [reward]



Changes in ْمُضَا�عِفعِل

Normal
فعَلْ مُضَا�عِ

 ُ يفَعْلَ
 ُ ْ�نَ يفَعْلَ
لُ تفَعَْ 

أفَعْلَُ 
 ُ ْ�نَ تفَعْلَ

نفَعْلَُ 
تفَعْلَُ 

۔۔۔لمَْ، لمَ�ا، 
إنِْ، مَنْ، ماَ: ش�ط

)should(لـِ، فلَـْ، �لَـْ 

يفَعْلَْ 
 ُ ْ�ايفَعْلَ

تفَعْلَْ 
أفَعْلَْ 
 ُ ْ�اتفَعْلَ

نفَعْلَْ 
تفَعْلَْ 

لنَْ، أنَْ، حَت��
)so that(لـِ 

يفَعْلََ 
 ُ ْ�ايفَعْلَ
لَ تفَعَْ 

أفَعْلََ 
 ُ ْ�اتفَعْلَ

نفَعْلََ 
تفَعْلََ 

ن� –لَ 
)(ultimate emphasis

لنَ� ليَفَعَْ 
لنُ� ليَفَعَْ 
علَنَ� لتَفَْ 

لنَ� لأَفَعَْ 
لنُ� لتَفَعَْ 
لنَ� لنَفَعَْ 
لنَ� لتَفَعَْ 



7 Types of Homework

 2 on Tilawat (5 min from 
Mushaf; 5 min from memory)

 2 on Study (book; Vocab 
pocketbook)

 Listen to 1–hour concise mp3 
on word-for-word translation 
and grammar

 Talk about the course
 Recite different Surahs in Salah

1. Pray for yourself: 
ا�بَِّ �دِ�نىِْ عِلمًْ 

2. Pray for classmates:
   O Allah! Help us
   to learn  the Qur’an in
   Qur’an class



Learn from videos!

 If you do not watch the videos continuously, 
then it is effective to learn that gather your 2, 3, 
or 10 friends and watch the video together.

 Whenever I say علَمِّْ  (teach), pause the video and 

practice. 



Otherwise get 1 to 1 classes 

 Expert teachers are available on our website.
 Learn with your whole family or teach your kids.

www.understandquran.com



It’s better that Be a teacher!

 The best way to learn is to teach!
 Download the ppts and start teaching!

www.understandquran.com



Get teacher training

 Teachers Training and material available at

www.understandquran.com



May Allah help us to
• Recite, 
• understand, 
• Ponder,
• Implement, 
• propagate, & 
• memorize 
the Qur’an.

بحَِمْدِكَ سُب�حَانكََ ا� وَ 
َ نشَْهَدُ أنَ لا�   أنَ�تَ إلاِ�  إلِهَ

َ نسَْتغَفُِْ�كَ  تُ�بُ إلِيَكَْ �نَ
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